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1852 НИКОЛАИ ВАСИЛЬЕВИЧ ГОГОЛЬ 1^52
* * ★ *

Великий русский писатель-реалист
Когда мы говорим о блестящем расцвете 

русской литературы в XIX веке, поста­
вившем ее во главе мировой литературы, 
в пашем сознании прежде всего возникают 
имена Пушкина и Гоголя — зачинателей 
и основоположников искусства слова, свя- 
еанного с живой действительностью, ли­
тературы критического реализма.

Гоголь начал свою литературную дея­
тельность тогда, когда Пушкин уже завое­
вал признание и славу главы русской ли­
тературы, никем не превзойденного масте­
ра стиха. Выступив как соратник и про­
должатель великого дела Пушкина — соз­
дания русской национальной литературы, 
Гоголь первыми же произведениями утвер­
дил за собой, по выражению Чернышев­
ского, имя «отца прозы». Но различие 
между ними идет не только и ле столько 
по этой линии. По' утверждению Белин­
ского, после выхода в свет первого тома 
«Мертвых душ» Гоголь — «великий та­
лант, геппальцып поэт и первый писатель 
современной России» — по сравнению с 
Пушкиным — «более поэт социальный, 
следовательно, более поэт в духе времени».

О том же еще более определенно гово­
рил в 1855—1856 гг. Н. Г. Чернышев­
ский, продолжатель дела Белинского. 
В «Очерках гоголевского периода рус­
ской литературы» он писал: «Должно 
приписать исключительно Гоголю заслугу 
прочного введения в русскую изящную 
литературу сатирического — или, как 
справедливее будет назвать его, кри­
тического направления».

Вслед за Белинским и Чернышевским и 
мы воспринимаем Гоголя как основополож­
ника критического реализма и наряду с 
Пушкиным как родоначальника новой 
русской литературы, все внимание которой 
было направлено па изображение реальной 
действительности с ее сложными социаль­
ными противоречиями.

* * *
Родился Николай Васильевич Гоголь- 

Яповский 1 апреля’ (по новому стилю) 
1809 года в местечке Большие Сорочпнцы. 
Детство его протекало в имении его^ро- 
дителей — в Васильевке Миргородского 
уезда. Родители писателя не принадлежа­
ли к украинской знати. По словам Герце­
на, Гоголь по своим вкусам и складу ума 
принадлежал к народу. Эти вкусы слага­
лись у него уже с детских лет благодаря 
постоянному общению с народом, с закре­
пощенными крестьянами и свободными 
«казаками», которые кое-где уцелели на 
Украине. Прекрасная украинская народ­
ная поэзия — думы, песни, сказки, ле­
генды, пословицы и поговорки питали 
воображение Гоголя-художника, ей обязан 
он не только народностью и красотой 
своих «Вечеров на хуторе близ Дикань­
ки». Именно она дала Гоголю силу соз­
дать ' героическую повесть-поэму такой 
красоты и потрясающей мощи патриоти­
ческого воодушевления, как «Тарас Буль­
ба».

Образование Гоголь получил в Нежин­
ской гимназии высших наук, куда посту­
пил в 1821 году и которую успешно 
окончил весной 1828 года.

В гимназии было несколько передовых 
преподавателей. В своих лекциях и в от­
ношениях с учащимися они выходили за 
пределы предписаний учебного плана и 
казарменной дисциплины. Таков был, на­
пример, молодой преподаватель юридиче­
ских наук, инспектор гимназии Белоусов, 
уважение и любовь к которому Гоголь со­
хранил на всю жизпь.

В конце 1828 г. Гоголь едет в Петер­
бург. После ряда неудачных попыток най­
ти себе нужное и полезное дело он на­
ходит истинное призвание в литературной 
деятельности. В 1831 и в 1832 годах 
вышли две книги повестей Гоголя под об­
щим заглавием «Вечера на хуторе близ 
Диканьки». Повести читались с восторгом. 
Гоголь гордился тем, что они нашли по­
клонников в демократической среде, кото­
рая тогда еще мало интересовалась лите­
ратурой.

Повести «Вечеров» созданы Гоголем на 
прекрасно знакомом ему материале укра­
инской жизни. В некоторых из них пи­
сатель рассказывает о жизни гетманской, 
казацкой Украины, широко используя 
устное украинское народное творчество — 
сказки, думы, легенды. Фольклорная фан­
тастика переплетается в повеедях с реа­
листическим изображением людей.

В 1835 году вышли два новых сборни­
ка произведений Гоголя, каждый в двух 
частях: «Арабески» п «Миргород». В со­
став «Миргорода» вошли повести: «Ста­
росветские помещики», «Тарас Бульба», 
«Вий» и «Повесть о том, как поссорился 
Иван Иванович с Пваном Никифорови­
чем». Все они украинским материалом 
связаны с «Вечерами», но две из них — 
«Старосветские помещики» и «Повесть о 
том, как поссорился Иван Иванович с 
Пваном Никифоровичем» — посвящены 
изображению современности и написаны 
не в тонах той беззаботной веселости, что 
повести «Вечеров». В них уже слышатся 
ноты осуждения, отрицания «бедности», 
«пошлости» современной Гоголю крепост­
нической действительности. «Скучно на 
этом свете, господа!», — такими словами 
заканчивает Гоголь повесть об Иване Ива­
новиче п Иване Никифоровиче.

Особое место в «Миргороде» занимает 
«Тарас Бульба» — историческая повесть 
из жизни Украины конца XVI, начала 
XVII веков. Здесь нашла яркое, волную­
щее выражение любовь Гоголя к родному 
народу, вера в его силу, .в его будущее. 
Патриотический пафос, одушевляющий ге­
роев повести, титанические образы Тараса, 
Остапа и их товарищей в борьбе за неза­
висимость Родины, прекрасные картины 
природы, богатство языка и изобразитель­
ных средств повествования дали повести 
Гоголя такую силу эмоционального воз­
действия, которая потрясает читателя.

В состав «Арабесок» включены три по­
вести («Портрет», «Невский проспект» и 
«Записки сумасшедшего») из цикла 

петербургских повестей. В поле зрения 
Гоголя вошли новый мир, новые люди, но­
вые формы социальных отношений. В Пе­
тербурге Гоголь познакомился с жизнью 
большого города, в котором слагались от­
ношения капиталистического общества, 
где острее сказывалась и ощущалась раз­
вращающая сила денег. Он познакомился 
с бюрократическим аппаратом крепостни­
ческого государства, с бездушием, про­
дажностью, невежеством чиновников, от 
которых зависели судьбы миллионов 
граждан самодержавной николаевской Рос­
сии. II в повестях нового цикла писатель 
обнажает кричащие социальные противо­
речия слагающегося буржуазного обще­
ства. Здесь он показал противоречия рос­
коши и нищеты («Невский проспект»), 
показал жалкую судьбу маленького чело­
века («Шинель»), ставшего жертвой без­
душия власть имущих. Власть денег гу­
бит, развращает'красоту; идеальная жен­
щина чердачных мечтаний Пискарева об­
речена на проституцию («Невский про­
спект»); деньги убивают свободное искус­
ство, талантливого художника превраща­
ют в ремесленника, удовлетворяющего 
низменные и пошлые вкусы их облада­
телей («Портрет»). В этих повестях Го­
голь поднимается на большую высоту кри­
тического реализма с резко выраженной 
социальной направленностью сатириче­
ского изображения действительности. От 
повестей этого цикла идут представители 
так называемой «натуральной школы», 
ученики и продолжатели дела Гоголя в 
русской литературе XIX века.

Но наивысшей силы достигает гоголев­
ский реализм в двух произведениях, кото­
рые в настоящее время знает весь мир: 
в комедии «Ревизор» и в поэме «Мертвые 
души». Гоголь прекрасно понимал обще­
ственное значение литературы и ее гро­
мадные возможности воздействия на лю­
дей. Вполне естественно, что у него воз­
никло желание создать комедию, произве­
дение такого жанра, который в сцениче­
ском исполнении дал бы дополнитель­
ные средства воздействия на людей. От 
мысли написать комедию «Владимир 3-й 
степени» Гоголь отказался и писал в 
феврале 1833 г. Погодину: «Мне больше 
ничего не остается, как выдумать сюжет 
самый невинный, которым бы даже квар­
тальный не мог обидеться. Но что ко­
медия без правды и злости!»

И вот в 1835 г. писатель задумывает 
комедию с «невинным сюжетом» из жизпп 
не столицы и пе крупного чиновничества, 
а из чиновничьего быта глухого, безымён­
ного провинциального города. Сюжет этой 
комедии («Ревизор») был дан Гоголю 
Пушкиным, общение с которым имело для 
писателя громадное значение. Но «анек­
дот», положенный в основу сюжета «Ре­
визора», был в жизни провинции времен 
Николая I бытовым явлением, что и дало 
возможность Гоголю создать произведение 
псключительпого общественного значения.

Комедия была встречена враждебно пе­
тербургской публикой на первом спектак­
ле (19 апреля 1836 года). На Гоголя от­
зывы «избранной публики» произвели тя­
желое впечатление. «Ну, если бы один, два 
ругали, ну, и бог с ними, а то все, все»,— 
говорил он своему другу и земляку Про­
коповичу. Гоголь, разумеется, был неправ. 
Наоборот, именно с «Ревизора» молодая 
русская интеллигенция начала видеть в 
нем писателя, дорогого ей и близкого.

Гоголь не вполне осознавал, что своей 
комедией, яркостью, жизненностью, 
убедительной правдивостью ее образов, 
едким, убийственным смехом он нанес 
смертельный удар всей бюрократической 
системе, всему укладу феодальной кре­
постнической государственности. П это 
прекрасно понимали .революционные демо­
краты— современники писателя.

«Мертвые души» Гоголь писал за гра­
ницей. Сюжет поэмы, как и «Ревизора» 
был подсказан ему Пушкиным, безвремен­
ная смерть которого тяжко поразила пи­
сателя.

Первый том «Мертвых душ» вышел из 
печати в мае 1842 года. Автору и его 
друзьям стоило больших усилий провести 
книгу черев цензуру. Цензоров рмущало 
прежде всего заглавие. «Мертвой души не 
может быть; автор вооружается против 
бессмертья», — писали они. Гоголь при­
нужден был расширить и тем смягчить 
название поэмы, и опа вышла под загла­
вием «Похождения Чичикова пли «Мерт­
вые души». Писателя особенно огорчила 
необходимость снять первоначальную ре­
дакцию «Повести о капитане Копейкине» 
и заменить ее менее острой по содержанию 
и социально-политической направленности.

Поэма Гоголя вызвала страстные чув­
ства восторга у одних читателей и нена­
висть и возмущение — у других. Равно­
душных не было, ибо отношение к поэме 
проводило границу между представителя­
ми старой, феодальной, помещичьей Рос­
сии и России новой, революционно-демо­
кратической, жившей настроениями гря­
дущего освобождения. Для Белинского 
«Мертвые души» — «Творение чисто рус­
ское, национальное, выхваченное из тай­
ника народной жизни, столько же истин­
ное, сколько и патриотическое, беспощад­
но сдергивающее пэкров с действительно­
сти и дышащее страстною, нервпетою, 
кровною любовию к плодовитому зерну 
русской жизни; творение необ’ятно 
художественное... и в то же время глубо­
кое по мысли, социальное, общественное 
и историческое».

Первый том «Мертвых душ» — верши­
на повествовательного реалистического 
мастерства Гоголя. Прием развертывания 
сюжета в движении Чичикова по дорогам 
дореформенной России сообщал отдельным 
эпизодам поэмы характер широчайших 
обобщений глубокого социальпого значе­
ния. Нет в поэме точных геогра­
фических обозначений, мы не знаем, в ка­
ком «губернском городе» оформлял юри­
дически свои покупки мертвых душ Па­

вел Иванович Чичиков, не найти на кар­
те тех поселений, в которых были имения 
Манплоза, Боробочки, не назвать тех яр- 
маірбк, по которым мотался Ноздре®. Это— 
именно .вся Русь, ибо по всей крепостной 
России грязными пятнами оседали пара­
зитические гнезда собакевичей, коробочек 
и других «мертвых душ»,

Величайшую ейу обобщений социаль­
ного порядка получили отдельные образы 
гоголевского произведения. Все они даны 
в немногих ярких чертах пошлости, мо­
рального облика, физического безобразия 
«героев». Все они показаны как бы в 
раковине присущего им и ими определяе­
мого хозяйственного и культурного быта. 
Эти характеристики, выраженные метки­
ми, разящими словами великого русского 
языка, недосягаемым мастером которого 
был Гоголь, пе .только обобщают типиче­
ские черты «мертвых душ» — помещиков 
крепостнической России, — по в то же 
время рисуют нам конкретных людей, но­
сителей резко ипдивидуалиЩрЯдшшх 
черт моральной п физической пошлости. 
Эта социальная обобщенность и индивиду­
альная конкретность тоголезских харак­
теристик сообщила им такую культурно- 
историческую познавательность и остро­
ту эмоционального воздействия, что ни 
одно из гениальных произведений русской 
и мировой литературы не дало столько 
имен «героев», которые стали нарицатель­
ными и сохранили свою нарицательность 
и в наши дни, как «Мертрые души».

Уже в ходе работы над первым томом 
«Мертвых душ» у Гоголя возник замысел 
создания ее как поэмы, в которой показа­
на была бы Русь «хотя с одного боку». 
На последние годы жизни Гоголя и па­
дает мучительная работа его над вторым 
томом поэмы. В предсмертной болезненной 
тоске Гоголь сжег написанные главы то­
ма, до нас дошли только его фрагменты. 
Он не справился с поставленной перед со­
бой задачей. Это была не столько его ви­
на и не слабость его таланта, а вина века, 
как говорил Чернышевский.

К концу дней своих Гоголь подпал под 
влияние «друзей» из среды аристократии 
и из среды идеологов феодальной и ра­
стущей буржуазной России. Его мечты о 
прогрессе России на путях «примирения 
всех» одержали верх и над заветами свет­
лой для него памяти Пушкина и над 
предостережениями Белинского, который 
упорно боролся за Гоголя, «надежду, 
честь, славу» России.

Белинский жестоко осудил Гоголя за 
несчастную книгу — «Выбранные места 
из переписки с друзьями», которой вели­
кий писатель хотел «приуготовить» и 
себя и читателей к появлению второго 
тома «Мертвых душ». Содержание ’'«Пе­
реписки» противоречило всему творчеству 
Гоголя. Знаменитое письмо Белинского г к 
Гоголю по поводу «Выбранных мест» 
отразило, по определению Ленина, инте­
ресы и настроения того крепостного кре­
стьянства, помыслам о свободе, счастье 
которого посвятил всю силу своего гения 
великий художник Гоголь.

Мы уверены, что в умирающем Гоголе 
были еще живы и сильны побуждения к 
творческой деятельности. Но он ушел из 
жизни тогда, когда только еще начина­
лось широкое движение народных масс к 
своему освобождению на путях револю­
ции, идеологами и вождями которого, 
вслед за Белинским, были — уже после 
смерти Гоголя — Чернышевский и Добро­
любов.

«Выбранные места» забыты свободным 
великим русским народом. Но творческое' 
наследие писателя — наша национальная 
гордость. Пламенная любовь Гоголя к Ро­
дине, его глубочайшая вера в великое бу­
дущее России, его уничтожающим смех 
над пошлостью феодального и буржуаз­
ного общества и поныне служат возбуди­
телями наших творческих сил в деле 
борьбы за мир, освобождение и счастье 
всех трудящихся.

На Родине Гоголя, в стране Советов, 
нет «мертвых душ». Наша великая Роди­
на, свободная, быстро несущаяся к ве­
личию Русь, — страна свободных людей, 
созидателей прекрасного будущего — ком­
мунизма.

Растет и ширится мировое значение вс- 
'ликого русского художника-реалиста. В 
буржуазных странах Европы и в Америке 
еще не рассеяны, не уничтожены «мерт­
вые души», которые судорожно цепляют­
ся за право паразитического существова­
ния и господства над «живыми душами», 
за возможность их беспощадной эксплоа- 
тации. Американский Чичиков, еще более 
обнаглевший за сто лет после смерти 
Гоголя, — то без всякой маски, как про­
давец американской завали, то под маской 
методистского ханжи, проповедника гни­
лой и лживой американской цивилизации 
и американского образа жизни, — рыщет 
по всем концам света, только не в коляс­
ке русского Павла Ивановича, а на са­
молете, в фордовском автомобиле, в вагоне 
специального поезда.

Пе брезгует американский Чичиков и 
работой шпиона, диверсанта. Американ­
ский Хлестаков смело и нагло выступает 
и в роли дипломата и в роли полковод­
ца, распорядителя 35.000 курьеров. Аме­
риканские собакевйчи, маниловы, коро­
бочки пишут для своих читателей фило­
софские, экономические, эстетические 
трактаты, дамы «просто приятные и при­
ятные во всех отношениях» расхваливают 
на разных конференциях так называемый 
«американский образ жизни» и с насла­
ждением созерцают сцены линчевания 
негров.

Гоголевские бессмертные образы помо­
гут нашим друзьям в буржуазных стра­
нах узнать эти новоявленные «мертвые 
души» и победить их.

В. ДЕСНИЦКИЙ, 
доктор филологических наук

★

ПЕВЕЦ ЗЕМЛИ РУССКОЙ
О Родине

«Русь! Русь! вижу тебя, из моего чудного, прекрас­
ного далека тебя вижу: бедно, разбросанно и неприют­
но в тебе; не развеселят, не испугают взоров дерзкие 
дива природы, венчанные дерзкими дивами искусства, 
города с многооконными, высокими дворцами, врос­
шими в утесы, картинные дерева и плющи, вросшие 
в домы, в шуме и в вечной пыли водопадов; не опро­
кинется назад голова посмотреть на громоздящиеся 
без конца над нею и в вышине каменные глыбы; не 
блеснут сквозь наброшенные одна на другую темные 
арки, опутанные виноградными сучьями, плющом и 
несметными миллионами диких роз, не блеснут сквозь 
них вдали вечные линии сияющих гор, несущихся в се­
ребряные, ясные небеса. Открыто-пустынно и }ювно 
все в тебе; как точки, как значки, неприметно торчат 
среди равнин невысокие твои города; ничто не оболь­
стит и не очарует взора. Но какая же непостижимая, 
тайная ' сила влечет к тебе? Почему слышится и раз­
дается немолчно в уійах твоя тоскливая, несущаяся по 
всей длине и ширине твоей, от моря и до моря песня? 
Что в ней, в этой песне? Что зовет, и рыдает, и хватает 
за сердце? Какие звуки болезненно лобзают и стре­
мятся в душу и вьются около моего сердца? Русь! чего 
же ты хочешь от меня? какая непостижимая связь 
таится между нами? Что глядишь ты так, и зачем все, 
что ни есть в тебе, обратило на меня полные ожидания 
очи?.. И еще, полный недоумения, неподвижно стою я, 
а уже главу осенило грозное облако, тяжелое гряду­
щими дождями, и онемела мысль пред твоим простран­
ством. Что пророчит сей необъятный простор? Здесь 
ли, в тебе ли не родиться беспредельной мысли, когда 
ты сама без конца? Здесь ли не быть богатырю, когда 
есть место, где развернуться и пройтись ему? И грозно 
объемлет меня могучее пространство, страшною силою 
отразясь во глубине моей; неестественной властью 
осветились мои очи: у! какая сверкающая, чудная, не­
знакомая земле даль! Русь!..-»

(Н. В. Гоголь. «Мертвые души»)

«Эх тройка! птица тройка, кто тебя выдумал? знать, 
у бойкого народа ты могла только родиться, в той 
земле, что не любит шутить, а ровнем-гладнем размет­
нулась на полсвета, да и ступай считать версты, пока 
не зарябит тебе в очи. И не хитрый, кажись, дорожный 
снаряд, не железным схвачен винтом, а наскоро живьем 
с одним топором да долотом снарядил и собрал тебя 
ярославский расторопный мужик. Не в немецких бот­
фортах ямщик: борода да рукавицы и сидит чорт знает 
на чем; а привстал да замахнулся, да затянул песню— 
кони вихрем, спицы в колесах смешались в один глад­
кий круг, только дрогнула дорога, да вскрикнул в 
испуге остановившийся пешеход! и вон она понеслась, 
понеслась, понеслась!.. И вон уже видно вдали, как 
что-то пылит и сверлит воздух.

Не так ли и ты, Русь, что бойкая необгонимая 
тройка несешься? Дымом дымится под тобою дорога, 
гремят мосты, все отстает и остается позади. Остано­
вился пораженный божьим чудом созерцатель: не мол­
ния ли это, сброшенная с неба? что значит это наводя­
щее ужас движение? и что за неведомая сила заклю­
чена в сих неведомых светом конях? Эх, кони, кони, 
что за кони! Вихри ли сидят в ваших гривах? Чуткое

ли ухо горит во всякой вашей жилке? Заслышали с вы­
шины знакомую песню, дружно и разом напрягли мед­
ные груди и, почти не тронув копытами земли, превра­
тились в одни вытянутые линии, летящие по воздуху, 
и мчится вся вдохновенная богом!.. Русь, куда ж не­
сешься ты, дай ответ? Не дает ответа. Чудным звоном 
заливается колокольчик; гремит и становится ветром 
разорванный в куски воздух; летит мимо все, что ни 
есть на земли, и косясь постораниваются и дают ей 
дорогу другие народы и государства».

(Н. В. Гоголь. «Мертвые души»)

О товариществе
«Хочется мне вам сказать, панове, что такое есть 

наше товарищество... нет уз святее товарищества. Отец 
любит свое дитя, мать любит свое дитя, дитя любит' 
отца и мать; но это не то, братцы, любит и зверь свое 
дитя! но породниться родством по душе, а не по крови, 
может один только человек. Бывали и в других землях 
товарищи, но таких, как в Русской земле, не было та­
ких товарищей. Вам случалось не одному помногу про­
падать на чужбине: видишь: и там люди! также божий 
человек, и разговоришься с ним, как с своим; а как 
дойдет до того, чтобы поведать сердечное слово — ви­
дишь: нет! умные люди, да не те; такие же люди, да 
не те! нет, братцы, так любить, как русская душа, 
любить не то, чтобы умом или чем другим, а всем 
чем дал бог, что ни есть в тебе... Пусть же знают 
они все, что такое значит в Русской земле това­
рищество. Уж если на то пошло, чтобы умирать, так 
никому ж из них не доведется так умирать! никому, 
никому! нехватит у них на то мышиной натуры их!»

(Н. В. Гоголь. «Тарас Бульба»)

О русской песне и русском 
слове

«Покажите мне народ, у которого бы больше было 
песен. Наша Украйна звенит песнями. По Волге, от 
верховья до моря, на всей веренице влекущихся барок 
заливаются бурлацкие песни. Под песни рубятся из 
сосновых бревен избы по всей Руси. Под песни мечут­
ся из рук в руки кирпичи, и как грибы вырастают го­
рода. Под песни баб пеленается, женится и хоронится 
русский человек. Все дорожное, дворянство и недво­
рянство, летит под песни ямщиков. У Черного моря 
безбородый, смуглый, с смолистыми усами козак, заря- 
жая пищаль свою, поет старинную песню; а там, на 
другом конце, верхом на плывущей льдине, русский 
промышленник бьет острогой кита, затягивая песню. 
У нас ли не из чего составить своей оперы?..»

(Н. В. Гоголь. «Петербургские записки»)

«Сердцеведением и мудрым познаньем жизни от­
зовется слово британца; легким щеголем блеснет и 
разлетится недолговечное слово француза; затейливо 
придумает свое, не всякому доступное, умно-худощавое 
слово немец; но нет слова, которое было бы так зама- 
шисто, бойко, так вырвалось бы из-под самого сердца, 
так бы кипело и животрепетало, как метко сказанное 
русское слово».

(Н. В. Гоголь. «Мертвые души»)


